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al | Yeshua  agai nst t ook counsel norning it was and  when
Wela  dam A axts Al A Ga on o L
that they might put himto death so of the people and elders priests the chief
wquiadunin @‘( W vGuxma sGaa ast

the governor to Peelatos and delivered him and took him and they bound him

Wban\ed @\ ldl  Laanlxs@  oadlsa®@  odawsta 2

Yeshua that was convicted he saw when the traitor Yehuda t hen
Aaxm  sadn® a e Galon shaaw pua 3
of silver thirty [pieces] t hose [and] returned and went he repented
@tax phlh wlm Aa? JApt@  Lakidnd
| have sinned and he said and to the elders priests to the chief
IR ‘anta 4 yxala Wlas oxd
to him sai d but t hey i nnocent bl ood because | have betrayed
Al aen? on (@@ Way ISAT R
the silver and he threw that is your problem what is it to us
Aas  aaunxa S &? u & \l & \l
hi nmsel f [and] hanged and went and departed into the tenple

aaxdy LS Ayta alxd s
it is lamMul not and said the silver picked up now priests the chief

Hlx o ant@ Aeal omalox on Baas o= L6

it is bl ood the price of because offerings the house of to put it in
am G amn Apn Wavan dus aawntuan
of the potter the field wth it and bought counsel and they took

Wuldn  atia’ @y aga Aln aztsa 7

is called this because of for strangers as a ceneter

L
cuwdn’ Wa Aygn 8 utarh  shawo dusl
t hen this day to of blood the field that field

oua 9 Wnal G e Suwm aa sthvay?
I took who said the prophet by which was spoken the thing was fulfilled
St et Ean wuw Setint o almdn?

whi ch agreed upon of the precious one the price of silver the thirty [pieces]

Ala s waany stax \.slﬁh
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for the field them and | gave I srael the sons of [those] from

ama\sd \cl.“( fucua 10 Laeu?  aas -
before stood Yeshua now <he> the LORD me comuanded as of the potter

. po daxm o aa (11 Wan ol nmdn @‘( sl

the King are you to him and said

the governor and asked him the governor
WAl am &’ @l o dam\a  alvka dam\m
and while have said it you Yeshua to him said of the Jews

maa 12 &ue? & aan @l ‘um? wCracux

answer an and elders priests the chief wer e accusing him

G\l pon vuxoa Gaa ast aadew daa olar?

not Peel at os to him sai d t hen did return not he

q aapld @ e pwa 13 a4 X am

did he give and not

agai nst you they testify how nmuch you do hear

Sl Sa .14 @h Rt s & snx

greatly he narvelled this and at word wth one not even an answer to him

&y, Cumdn? st Ada wfn sy da G \dd el

prisoner to free the governor accustomed now feast at every

sCuan? sexin vﬁﬂn\q‘l vﬁm W on Wold sy 15

had i mpri soned were desiring that they whonmever to the people one
Waa “ubn?

16 aam pue  (@en o Gl e

and when Bar - Abba who was called well-known a prisoner now t hey
maa .17 G Gadmn Ko wCaes? o \clcr.ﬂ

you do desire whom Peel at os to them sai d they were gathered

whn' Ly ol gapld (aal  end C TN

t he Messi ah who is called

Yeshua Bar - Abba to you to be freed
Wusn Gaden daxl m( il (aal etk
envy that because of Peel at os for

realizing

TN 8 wajlLd Ly tﬁlm KEN 18

judgenent-seat on the governor now was sitting while they had delivered him

) TC As ‘ﬁcl::l&‘cﬂ o Sdu wa .19 wctanixy’

with that have nothing to do to him and said his wife to him sent his

ala & ¥ @l it abbu? @l halc als
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because of him today in my dream | have suffered for greatly righteous man
ahlyn  nw  onlas drxa Wl a\m sfuxy
to ask the crowds per suaded and elders but priests the chief
Wi s&ial atd? sdxga on das axs 20
t he gover ner and answer ed to destroy and Yeshua for Bar-Abba

sCean\c AW 21 (@ pn daxl il

two from to you to be freed you do desire whom to them and said
Wemih @ (@l et (ahn? Qe ol (gl otE
Peel at os to them sai d Bar - Abba they said and t hese

gapld  (aal ot 22 il aen? on (aw

al | they said to him should | do what Messiah who is called and Yeshua

Wla g @l res? on s Codemn daxla

evi | indeed what the governer to them said I et himbe crucified

CICCRERER W \clcﬂl on? 23 Ay
I et himbe crucified and said cried out all the nore but t hey has he done

Aoy aenta adm dutudu on (@@ e

but instead hel ped that nothi ng he saw  when and Peel at os
WY Gban X e WG na e eapld 24
bef ore hi s hands [and] washed water he took was t he cl anor i ncreasing
el ameu? Aun? Gn dox e sdet dudud
ri ghteous nman of this t he bl ood of am i nnocent and said the crowd
‘ﬁl.m, e ains . vﬁ‘( Q017 ‘omta vGuia
and said the people all and answer ed do [as you pl ease] you
aunta e\ ala ava 25 W g’
to them he rel eased t hen our children and upon upon us [let] his blood [be]
\Cl‘ﬂl wux s 26 — Asa \.A& I

to be crucified and delivered him Yeshua with whips and scourged Bar - Abba

Anryn anlxta daxml Ay wga il

Yeshua t ook of the governer the soldiers t hen
Aaxl Laden dan\@n Qay s’ owa (27
the conpany of soldiers al | of agai nst him and assenbled to the Praetorium

‘Ll bu?’ alal  Lqals  axiaa oay Al




Peshitta Aramaic/English Interlinear New Testament

The Preaching of Mattai + &y ‘*ﬂ,ﬂh
Chapter: 27 / g <
of purple a robe and clothed him[with] and they stripped him

sy gunla aaaxais aaalxG 28
and a reed on his head and put [it] of thorns a crown and they wove

Wiga eaxy anta  Gyasn s ala 29

before him their knees upon and they bowed down in his right [hand]
aqanma  (debadtax  AS aa“ua aALruy
of the Jews Ki ng Peace and sayi ng at him were and they nocking

Wracun Aln plx  oonf@ @y da@ ayna

him were and striking the reed and took in his face and they spat
@\ da@ ana Qo adoxa ddads aga 30
they took off <hine hi m they had nocked and when his head wupon
aawmlx?’ @ g waa 31 ext A

to be crucified and led himaway his own clothes and put on him the robe

VDXL aaa\uaa odaby  adaxs\r@  gunla

of Qureenya a nman t hey found t hey were going out and while
Wudao | asaxe’ wads nad 32
his cross that he might carry they conpelled this [man] Shimon  whose nane [ was]
., Samzin a'uax Bal (amx e
t hat Gol got ha which is called to the place and they cane
o vElayy  Chwdmn s&aand adnta 33
vinegar to drink to him and they gave The Skull which is interpreted
s Wy @\ ascma 34 Elowm  sExddmx
to drink [it] did he desire and not and he tasted [it] wth gall that was m xed

L]
s€en &, s¥a AW vons Aalan
by casting lots his clothes they divided they had crucified him and when

whdy Lqcahas a4 o caadn, waa .35

over. and they pl aced there him and watching were and they sitting

w Al anta 37 wmbh @l opia dam pudua 36
of the Jews the King Yeshua this is inwiting for his death the reason his head
Whaoun Aln daxn aa Ghas  abanx @ @

his right on one bandits t wo with him and there were crucified

L ITC TR X N AWA) ol am aloiys@a 38
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bl asphem ng wer e who passi ng by and t hose his left on and one
i aaam e LN e \.A.n( 39 clnm C R R
and sayi ng their heads and were noddi ng against him were
\.b:!.'r.ltﬁl 40 \t'lcﬂ-l:"l e — waall  aac
del i ver days inthree it and rebuild the tenple [O you who woul d] tear down
%4 onw A @ dua  Haa ddutn
the cross from and cone down of God you [are] the Son if your sel f
Aoy o= hasa  wWalth &t aw o s
together with wer e nmocki ng priests the chi ef al so i kew se
s adel  \algan WMas axv A& haaa 41
and they were saying and the Pharisees <and> the elders the scribes
\.»-'umﬁl 42 vGuida sCxna At
he is the King if to save he is able not hinmself he saved ot hers

dn aaln (Caunl waxn f @xds  asd dund

in him so that we may believe the cross from now |et himconme down of |srael

a1 gL aa Aoy o e Saus  Lurh

he is pleased if now |et himsave him in he put his trust
e Prfa oaunids Gd N dak 43
even l'i kewi se of God | am that the Son for he said with him
A&C haaa 44 ol G @ W o’ o
hi m wer e reproachi ng with him who were crucified those bandits
@l dam  ontaan e adonyth  (aim Buy
the land all over darkness there was now sixth the hour from
Mo ala M\ axs Wi on @dx dx o 45
cried out hour the ninth and about ninth the hour until

Mo wix axb uada 46 axb Sl s

have you spared ne why [my] God [ny] God and said loud wth a voice Yeshua
wihosx  dnl L@ L@ @ & ey daxn

they heard [it] when there were who standing those of and sone nen

aSax ol dad o (@d o pn et 47

one ran and i nmedi ately calls to Eliyah this [man] were sayi ng

w ot Wy ama 48 G Ahd  Sa  ada wont
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on areed and put it vinegar and filled it with a sponge and took of them

WCiay cmta a\na Hadtn? doxa (amun

let [hin] be were saying but the rest to him and offering [a drink]
aoaxx  dad ot o B 49 @ vﬁlm ylrena
agai n Yeshua then <he> to save him Eliyah cones if | et us see
aah daxm wn am 50 aodnl GO F G
and i nmedi ately his spirit and gave up loud wth a voice cried out
sCusna Sl asaty  aaxa @t das Ao
the top from in tw were torn of the tenple the door the curtains [at]

M o il o Euan ik e
were split and the rocks was shaken and the earth the bottom
HENS I A TN D E A N K I

of the saints nany and bodi es wer e opened and t he tonbs

o A\l da andddn? saan dusa .52

his resurrection and after and went out arose were who asl eep

mérun whua aaiia S53 ana aam WCTEL

by many and were seen hol y into the city they entered
Mo AVARPTORT DO - SICT R e als
Yeshua were who watching and those with him and the centurian
Aaxl dam @i aadna  wn b 54
that had occurred and those [things] the earthquake they saw  when
adain wlta Kay A A
of God was the Son this truly and said very they were afraid
Walith wam aw fda oo aonfa =y, alax
were who | ooki ng wormen there also and was t here
=da gt m st T“h Y g O & 55
and nministered Galeela from Yeshua after had  who come those af ar from
eerena Al o Aamn @vde adm bt @iw sEaat on
the nmother and Maryam of Magdala Maryam of them[was] to him had

am?  uima ﬁulﬂg: U oaiin vtfu-t 56 @\ aam

it became when Zawdee of the sons of and the nother and of Yosea of Yaqob

Wam w57 anmy asan et sthana  Saoiax
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Yosip whose nane [was] Rantha from rich a nan cane evening now
CY R R ¥ o woby Gy ¥ sGend el
to drew near this [nman] by Yeshua taught <he> who al so
bl =Sw e 58 Aaxld vﬁm wnddidnt an  Axth

that be given Peelatos and conmanded of Yeshua the body and asked for Peel at os

Scndun @ay Ll  womda Samn and drka @ay\lid

the body to him

in a shroud and wapped it the body Yosi p and t ook
Waay  aavaa  Wodl dew aloxa 59 fad @l

hi s in tonb and he laid it fine of linen

PARY &1..: sawn duay  cta .60 s Ahan

and they placed it large a boulder and they rolled in rock which was hewn

ans?’ Eai A CATKC TR - COREIC T
was there and they departed of the tonb the entrance wupon

ada & 61 dlyth sGawm duax Kid s

opposite were who sitting the other and Maryam of Magdala Maryam there and
alsanl Lam  duxn o wima sEulnn e wh o
t he sunset after whi ch was next and on the day the tonb

Sua hy oaadur® Suann o sl .62 Gaon

Peel at os with and the Phari sees priests the chi ef wer e gat hered

wajlid  &al wida <1 CONC axiadnt’
that that we have renmenbered our lord to him and were saying

dein \-'nn&n( s ol \.»"umﬁl .63

t hree af ter that <from> he was alive while woul d decei ver

1 LIET DR -y na mt(fﬁ.d.),.n

[that they] guard therefore conmand will arise days

iy laan  wamd .64 vﬁ‘( mhE  anw

his disciples cone | est day the third until the grave
waaunih nlﬂﬁ s@ln TR A TR TSR e
the dead that from to the people and say in the night [and] steal him

un s L s\ \cli::t‘ﬁn Al Sahiami\y

the first than worse the | ast deception and should beconme he has risen

W o s e ey, Waaha e
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guar ds you have Peel at os to them sai d

d, wWuaaptm  (aal & eapld (aal jun? 65

departed and t hey you know [and] take precautions

a\y¢ ot \ua .66 \qh“( Y vﬁa.w( atany?’
together with that stone and set a seal upon by the grave [and] took precautions

B oadA anhua sy atany?’

t he guards

ua), o



